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1. Inleiding  

De Kanselarij van de Eerste minister heeft als voor-
naamste missie de inhoudelijke, juridische, administra-
tieve, logistieke en communicatieve ondersteuning van 
de regering, van de Eerste minister, zijn cel algemene 
beleidscoördinatie en zijn beleidscel;  

De volgende punten zullen prioritaire aandacht krij-
gen:  

— de verdere operationalisering van het Centrum 
voor Cybersecurity België; 

— de oprichting van de Gemeenschappelijke Inter-
neauditdienst; 

— de optimalisatie van de federale overheid; 

— de omzetting van de nieuwe Europese richtlijnen 
op het vlak van overheidsopdrachten;

— de werking van de Nationale Veiligheids-
raad; 

— de voortzetting van de loyale uitvoering van de 
Zesde staatshervorming. 

Operationalisering van het Centrum voor Cyber-
security België en uitvoering van de strategie inzake 
cyberveiligheid (organisatieafdeling 34) 

Het regeerakkoord stelt drie strategische doelstel-
lingen voorop om de cyberveiligheid te garande-
ren: 

— streven naar een veilige en betrouwbare cyber-
space met respect voor de fundamentele rechten en 
waarden van de moderne samenleving; 

— streven naar een optimale beveiliging en bescher-
ming van de kritieke infrastructuren, het wetenschappe-
lijk en economisch potentieel en de overheidssystemen 
tegen de cyberdreiging; 

— de ontwikkeling van eigen cybersecuritycapaci-
teiten voor een onafhankelijk veiligheidsbeleid en een 
gepaste reactie op veiligheidsincidenten. 

Het Centrum voor Cybersecurity België (CCB) werd 
opgericht bij het koninklijk besluit van 10 oktober 2014. 
Dit Centrum is opgericht bij de FOD Kanselarij van de 
Eerste Minister, die de administratieve ondersteuning 
verleent. 

1. Introduction  

La Chancellerie du Premier ministre a pour principale 
mission d’assurer le soutien du Gouvernement,  du pre-
mier ministre, de ses cellules de coordination générale 
de la politique et stratégique en matière de logistique, 
d’administration, de contenu, d’aspects juridiques et de  
communication.  

Une attention prioritaire sera accordée aux points 
suivants:   

—  la poursuite de l’opérationnalisation du Centre 
pour la Cybersécurité  Belgique;  

— la mise en place du Service commun d’audit 
interne;  

— l’optimisation des pouvoirs publics fédéraux;
 
— la transposition des nouvelles directives euro-

péennes relatives aux marchés publics;

—le fonctionnement du Conseil national de sécurité;

— la poursuite de la mise en œuvre loyale de la 
Sixième réforme de l’État.  

Opérationnalisation du Centre pour la Cyber-
sécurité Belgique et mise en œuvre de la stratégie 
de cybersécurité (division organique 34)

  
L’accord du gouvernement fi xe trois objectifs straté-

giques pour assurer la cybersécurité:  

— garantir un cyberespace sûr et sécurisé dans le 
respect des droits fondamentaux et des valeurs d’une 
société moderne;  

— garantir une sécurisation et une protection opti-
males des infrastructures critiques, du potentiel scien-
tifi que et économique et des systèmes publics contre 
la cybermenace;  

— le développement de capacités propres de cyber-
sécurité pour une politique de sécurité indépendante et 
une réaction adaptée face aux incidents de sécurité.

 
 Le Centre pour la Cybersécurité Belgique (CCB) a été 

créé par l’arrêté royal du 10 octobre 2014. Ce Centre est 
créé auprès du SPF Chancellerie du Premier Ministre, 
qui assure le soutien administratif. 
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Het Centrum is belast met de realisatie van de voor-
noemde strategische doelstellingen. Het heeft een co-
ordinerende rol (ook in crisissituaties), geeft beleidsad-
viezen en neemt initiatieven om bedrijven, consumenten 
en openbare diensten te adviseren en te beschermen. 
Het CCB coördineert de Belgische vertegenwoordiging 
ter zake in internationale fora. 

De nodige kredieten voor de werking van het CCB 
in 2015 werden vastgelegd in het koninklijk besluit van 
24 maart 2015 houdende gedeeltelijke verdeling van 
het provisioneel krediet ingeschreven in het programma 
03-41-1 van de algemene uitgavenbegroting voor 
het begrotingsjaar 2015 (Belgisch Staatsblad 13 mei 
2015). 

Na het akkoord van de ministers van Ambtena-
renzaken en Begroting te hebben gekregen, werd de 
aanwervingsprocedure opgestart in de loop van de 
maand februari 2015. SELOR heeft het resultaat van 
de aanwerving meegedeeld op 6 juli 2015.

Het personeelsplan van het Centrum werd goedge-
keurd op 6 juli 2015 en het taalkader werd vastgelegd bij 
koninklijk besluit van 17 juli 2015 (Belgisch Staatsblad, 
23 juli 2015).

 
De directeur en adjunct-directeur zijn in dienst getre-

den op 17 augustus 2015. De verdere invulling van het 
personeelsplan wordt verwacht tegen december 2015 
of begin 2016. 

Het CCB neemt het beheer over van de dienst Com-
puter Emergency Response Team (CERT) voor het 
opsporen, het observeren en het analyseren van online 
veiligheidsproblemen alsook het permanent informeren 
daarover van de gebruikers. 

Belnet, staatsdienst met afzonderlijk beheer zal een 
dotatie ontvangen voor de fi nanciering van de werking 
van CERT: de analyse van het samenwerkingsverband 
zal prioritair gebeuren op basis van voorstellen van de 
directeur van het CCB. 

Het bedrag van het budget van de CERT voor 2016 
wordt op 2 252 000 EUR geraamd. De dotatie werd 
vastgelegd op 1 747 000 EUR voor 2016, gelet op het 
huidige saldo en op het feit dat er geen reserve moet 
worden aangelegd. Dit bedrag komt bovenop andere 
budgetten die werden goedgekeurd in het kader van 
de cybersecurity.

 

Ce Centre est chargé de mettre en œuvre les objec-
tifs stratégiques précités. Il  a un rôle de coordination 
(y compris en cas de crise), de rendre des avis sur la 
politique à suivre. et de prendre des initiatives afi n de 
conseiller et de protéger les entreprises, les consom-
mateurs et les pouvoirs publics. Le CCB coordonne 
la représentation belge en la matière dans les forums 
internationaux.  

Les crédits nécessaires au fonctionnement du CCB 
en 2015 ont été prévus dans l'arrêté royal du 24 mars 
2015 portant répartition partielle  du crédit provisionnel 
inscrit au programme 03-41-1 du budget général des 
dépenses pour l'année budgétaire 2015 (Moniteur belge 
13 mai 2015).  

Après avoir obtenu l’accord du ministre de la Fonc-
tion publique et du ministre du Budget, le processus 
de recrutement fut initié dans le courant du mois de 
février 2015.Le SELOR a communiqué le résultat du 
recrutement le 06 juillet 2015.

Le plan du personnel du Centre a été approuvé le 
6 juillet 2015. Les cadres linguistiques du Centre ont été 
fi xés par l’arrêté royal du 17 juillet 2015 (Moniteur belge, 
23 juillet 2015).

  
Le directeur et directeur adjoint sont entrés en fonc-

tion le 17 août 2015. Il sera normalement pourvu aux 
autres postes du plan du personnel en décembre 2015 
ou début 2016.

  
Le CCB reprend la gestion du service Computer 

Emergency Response Team (CERT) chargé de détecter, 
observer et analyser les problèmes de sécurité en ligne 
ainsi que d'informer en permanence les utilisateurs à 
ce sujet.  

Belnet, service d’État à gestion séparée recevra  en 
2016 une dotation pour le fi nancement du fonctionne-
ment du CERT. L’analyse du partenariat sera effectuée 
en priorité sur la base des propositions faites par le 
directeur du CCB.  

Le montant du budget du CERT pour 2016 est estimé 
à 2 252 000 EUR. La dotation a été fi xée à 1 747 000 
EUR pour 2016, étant donné le solde existant et qu’il 
n’est pas nécessaire de constituer une réserve. Ce 
montant vient s’ajouter à d’autres budgets consentis 
dans le cadre de la cybersécurité.
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De oprichting van de Gemeenschappelijke Inter-
neauditdienst  (organisatieafdeling 35) 

Overeenkomstig het regeerakkoord heeft de rege-
ring op 17 juli 2015 beslist een Gemeenschappelijke 
Interneauditdienst op te richten. Na aanpassing van 
het bestaande reglementair kader zou de dienst in 2016 
operationeel moeten zijn. 

Het komt erop aan de administratie uit te rusten met 
een modern instrument dat de betrouwbaarheid van 
haar internecontrolesysteem kan beoordelen. 

De Gemeenschappelijke Interneauditdienst wordt 
administratief opgericht bij de FOD Kanselarij van de 
Eerste minister en staat onder het gezag van de minis-
ters bevoegd voor interne audit (eerste minister, minister 
van Begroting en minister belast met Ambtenarenzaken). 
Functioneel hangt de dienst af van het Auditcomité van 
de Federale Overheid. 

Op budgettair vlak maakt de oprichting van een 
Gemeenschappelijke Interneauditdienst schaalbespa-
ringen en een doeltreffender en doelmatiger gebruik 
van de middelen mogelijk. Het regeerakkoord vermeldt 
expliciet deze keuze voor de FOD’s en de wil om de 
expertise te ontwikkelen binnen de grenzen van de 
bestaande begrotingsenveloppes.  

De dienst zal progressief ingevuld worden via een 
beroep op interne mobiliteit. De huidige interne audi-
toren zullen op vrijwillige basis kunnen instappen. Op 
kruissnelheid zal de dienst bestaan uit een 80-tal audi-
toren. Op basis van een benchmark werden de vereiste 
middelen ingeschat op een bedrag van 80k EUR per 
auditor, zijnde 70k EUR personeelskosten vermeerderd 
met 10k EUR werkingskosten. De nodige kredieten 
worden gecompenseerd a rato op de kredieten van de 
deelnemende departementen. 

Optimalisatie van de federale overheidsdien-
sten 

De Ministerraad van 3 juli 2015 heeft het optimali-
satieproject voor de federale overheid goedgekeurd 
(re-design). Overeenkomstig het regeerakkoord heeft 
dit ontwerp tot doel via integratie en verbetering van 
gemeenschappelijke processen de efficiëntie van de 
overheidsdiensten te verhogen en de dienstverlening 
aan burgers en bedrijven te verbeteren.  

De FOD Kanselarij van de Eerste Minister is recht-
streeks betrokken en zal actief deelnemen aan traject 6 
“Integratie van de dienstverlenende processen binnen 

Mise en place du Service commun d’audit interne 
(division organique 35)   

Conformément à l’accord de gouvernement, le gou-
vernement a décidé le 17 juillet 2015 de créer un Service 
commun d’audit interne. Après l’adaptation du cadre 
réglementaire, le service devrait être opérationnel  en 
2016.   

Il s’agit de doter  l’administration d’un outil moderne 
lui permettant d’évaluer la fi abilité de son  système de 
contrôle interne.  

Sur le plan administratif, le Service commun d’audit 
interne est créé auprès du SPF Chancellerie du premier 
ministre. Il est soumis à la tutelle des membres du gou-
vernement ayant l’audit interne dans leurs attributions 
(premier ministre, ministre du Budget et ministre chargé 
de la Fonction publique). Le service dépend fonctionnel-
lement du Comité d’audit de l’autorité fédérale.

 
Sur le plan budgétaire, la création d’un audit interne 

commun permettra des économies d’échelle et une 
utilisation plus efficace et efficiente des ressources. 
L’accord de gouvernement mentionne explicitement 
ce choix pour les SPF et la volonté de développer 
l’expertise dans la limite des enveloppes budgétaires 
existantes.   

Le service sera composé de manière progressive 
via un appel à la mobilité interne. Les auditeurs actuels 
pourront rejoindre le service sur base volontaire. En 
vitesse de croisière, le service sera composé d’environ 
80 auditeurs. Sur la base d’un benchmark, les moyens 
nécessaires ont été estimés à un montant de 80k EUR 
par auditeur, à savoir 70k EUR de frais de personnel 
augmenté de 10k EUR de frais de fonctionnement. 
Les crédits nécessaires sont compensés a rato sur les 
crédits des départements participants.  

Optimisation des pouvoirs publics fédéraux
 

Le Conseil des ministres a approuvé le 3 juillet 2015 
le projet d’optimisation des organisations fédérales (re-
design). Conformément à l’accord de gouvernement, ce 
projet a pour but d’augmenter l’efficience des services 
publics et d’améliorer le service aux citoyens et entre-
prises via l’intégration et l’amélioration des processus 
communs.  

  
Le SPF Chancellerie du Premier Ministre est direc-

tement concerné et participera activement au trajet 6  
“L’intégration des processus de service au sein des 
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de verticale FOD’s en andere federale organisaties 
(horizontale integratie)”. Dit traject voorziet immers in de 
integratie van de vier bestaande horizontale FOD’s in 
één horizontale entiteit om de ondersteunende functies 
samen te brengen. 

Deze groepering moet het vooral mogelijk maken 
zoveel mogelijk synergieën uit te werken op het vlak 
van personeelsbeheer, budget en ICT. 

De omzetting van drie Europese richtlijnen die in 
het kader van de Small Business Act  zijn goedge-
keurd in 2014. 

Tegen 18 april 2016 moeten drie Europese richtlijnen 
die in het kader van de Small Business Act zijn goed-
gekeurd in 2014, in de Belgische regelgeving worden 
omgezet.  

De nieuwe richtlijnen beogen naast de modernisering 
van de procedureregels – met inbegrip van het elektro-
nisch aanbesteden – met het oog op een effectievere 
mededinging, ook het gebruik van de overheidsop-
drachten als hefboom voor de realisatie van een aantal 
beleidsdoelstellingen. Meer bepaald  omvatten de 
richtlijnen een aantal transversale maatregelen gericht 
op het bevorderen van de toegang van de kmo’s tot 
overheidsopdrachten, alsook op innovatie en duurzame 
ontwikkeling. Bijzondere aandacht gaat tevens naar 
de bestrijding van sociale dumping, van concurren-
tievervalsende handelingen en belangenvermenging 
en daarmee ook naar de naleving van de regels van 
deugdelijk bestuur.

De strijd tegen sociale dumping is een van de priori-
teiten van deze regering.  Bij de totstandkoming van de 
huidige wettekst werd trouwens permanent bijzondere 
aandacht besteed aan deze problematiek.

In het kader van deze strijd worden de volgende 
maatregelen voorgesteld, met name in de bouwsec-
tor: beperking van het aantal onderaannemers in de 
verticale keten tot maximum twee per specialiteit en 
uitbreiding van de verplichte erkenning als aannemer 
tot alle onderaannemers van de keten. Verder vormt 
het verplichte prijzenonderzoek, zoals ingeschreven 
in de nieuwe wetgeving inzake overheidsopdrachten, 
een belangrijke tool in de strijd tegen sociale dumping.

Voor het einde van dit jaar zal een werkgroep worden 
opgericht op initiatief van de beleidscel van de eerste mi-
nister om te onderzoeken welke impact de voornoemde 
maatregelen hebben, met name in het kader van de 
overheidsopdrachten.

SPF verticaux et d’autres services publics fédéraux 
(intégration horizontale)”. Ce trajet prévoit en effet  
d’intégrer les 4 SPF horizontaux existants dans une 
entité horizontale  en vue de rassembler les fonctions 
d’appui.  

Ce regroupement doit permettre principalement de 
développer un maximum de synergies sur le plan de la 
gestion du personnel, du budget et des TIC.

 

La transposition de trois directives européennes, 
approuvées dans le cadre du Small Business Act 
en 2014.  

Pour le 18 avril 2016, trois directives européennes, 
approuvées dans le cadre du Small Business Act en 
2014, doivent être transposées dans la législation et  
réglementation belge.   

Outre la modernisation des règles de procédure afi n 
d’optimaliser la concurrence – en ce compris la passa-
tion électronique – les directives visent également la 
réalisation d’une série d’objectifs politiques en utilisant 
les marchés publics comme levier. Elles comprennent 
en particulier quelques mesures transversales axées 
sur la promotion d’un accès plus facile aux marchés 
publics pour les PME, sur le développement durable et 
sur l’innovation. Une attention spécifi que sera consa-
crée à la lutte contre le dumping social, contre les actes 
faussant la concurrence et contre les confl its d’intérêts, 
ainsi qu’au respect des règles de bonne gouvernance.

La lutte contre le dumping social fi gure au rang des 
priorités de ce gouvernement. Le présent texte de loi a 
d’ailleurs fait l’objet, tout au long de sa rédaction, d’une 
attention particulière concernant cette problématique.

Dans le cadre de cette lutte, les mesures suivantes 
sont proposées, notamment dans le secteur de la 
construction: limitation du nombre de sous-traitants 
dans la chaîne verticale à maximum deux par spécialité 
et extension de l’agrément requis en tant qu’entrepre-
neur à tous les sous-traitants de la chaîne. Par ailleurs, 
l ’examen obligatoire des prix, tel qu’inscrit dans la 
nouvelle législation sur les marchés publics, constitue 
un outil important dans la lutte contre le dumping social.

Un groupe de travail sera mis en place avant la fi n 
de l’année à l’initiative de la cellule stratégique du pre-
mier ministre afi n d’étudier les impacts liés à la mise 
en œuvre des mesures précitées, notamment dans le 
cadre des marchés publics.
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Dankzij de nieuwe richtlijnen kan ook de mogelijkheid 
worden uitgebreid om het recht op deelname aan de 
gunningsprocedures voor te behouden aan beschutte 
werkplaatsen en economische operatoren met als 
voornaamste doel de sociale en professionele integratie 
van mensen met een handicap, alsook om de uitvoering 
van deze opdrachten voor te behouden in het kader van 
programma’s voor beschermde arbeid. 

Al deze punten zijn in overeenstemming met de doel-
stellingen in het regeerakkoord. 

Het voorontwerp van wet tot omzetting van de 
richtlijnen 2014/24/EU en 2014/25/EU betreffende het 
plaatsen van overheidsopdrachten,  werd voor advies 
aan de Raad van State voorgelegd en zal nadien bij de 
Kamer worden ingediend. Het voorontwerp van wet tot 
omzetting van richtlijn 2014/23/EU betreffende de con-
cessies, alsook een voorontwerp van wet tot wijziging 
van de wet van 17 juni 2013 betreffende de motivering, 
de informatie en de rechtsmiddelen, onder meer met 
het oog op de uitbreiding van het toepassingsgebied 
ervan tot de concessies, zullen ook nadien bij de Kamer 
worden ingediend. 

Werking van de Nationale Veiligheidsraad 

Overeenkomstig het regeerakkoord dat voorzag in de 
hervorming en de optimalisering van de organen belast 
met de inlichting en de veiligheid,

— werd de Nationale Veiligheidsraad opgericht bij 
koninklijk besluit van 28  januari 2015;

— werden het Strategisch Comité en het Coördi-
natiecomité voor inlichting en veiligheid opgericht bij 
koninklijk besluit van 2 juni 2015.

 

De Nationale Veiligheidsraad:

— bepaalt het algemeen inlichtingen- en veiligheids-
beleid, verzekert de coördinatie ervan en bepaalt de 
prioriteiten van de inlichtingen- en veiligheidsdiensten;

— is eveneens bevoegd voor de coördinatie van de 
strijd tegen de fi nanciering van het terrorisme en van de 
verspreiding van massavernietigingswapens;

— bepaalt bovendien het beleid inzake de bescher-
ming van gevoelige informatie.

 

Les nouvelles directives permettent également d’élar-
gir la possibilité de réserver le droit de participer aux 
procédures de passation à des ateliers protégés et à 
des opérateurs économiques dont l’objet principal est 
l’intégration sociale et professionnelle de personnes 
handicapées ou de réserver l’exécution de ces marchés 
dans le cadre de programmes d’emplois protégés.

Tous ces points sont en conformité avec les objectifs   
de l’accord de gouvernement.  

L’avant-projet de loi  en vue de la transposition des 
directives 2014/24/UE et 2014/25/UE relatives à la 
passation des marchés publics est soumis à l’avis du 
Conseil d’État et sera ensuite déposé à la Chambre. 
L’avant-projet de loi en vue de la transposition de la di-
rective 2014/23/UE relative aux concessions, ainsi qu’un 
avant-projet de loi modifi ant  la loi du 17 juin 2013 relative 
à la motivation, à l'information et aux voies de recours, 
en vue notamment d’étendre son champ d’application 
aux concessions, seront également ensuite déposés à 
la Chambre.  

Fonctionnement du Conseil national de sécu-
rité  

Conformément à l’accord de gouvernement qui pré-
voyait la réforme et l’optimalisation des organes chargés 
du renseignement et de la sécurité, ont été créés

 
— le Conseil national de sécurité par l’arrêté royal 

du 28 janvier 2015;

— le Comité stratégique et le Comité de coordination 
du renseignement et de la sécurité par l’arrêté royal du 
2 juin 2015.

  

Le Conseil national  de Sécurité:

— établit la politique générale du renseignement et 
de la sécurité, en assure la coordination, et détermine 
les priorités des services de renseignement et de la 
sécurité;

— est également compétent pour la coordination 
de la lutte contre le fi nancement du terrorisme et de la 
prolifération des armes de destruction massive;

— défi nit en outre la politique en matière de protection 
des informations sensibles.
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De Raad wordt voorgezeten door de eerste minister. 
Hij bestaat verder uit de ministers van Justitie, Defensie, 
Binnenlandse Zaken en Buitenlandse Zaken en de vice-
eersteministers die niet bevoegd zijn voor deze materies.

De andere regeringsleden kunnen door de eerste 
minister worden uitgenodigd om eraan deel te nemen 
voor het onderzoek van de dossiers die hen in het bij-
zonder aanbelangen.

De administrateur-generaal van de Veiligheid van 
de Staat, de chef van de Algemene Dienst inlichting en 
veiligheid van de Krijgsmacht, de commissaris-generaal 
van de Federale Politie, de directeur van het Coördina-
tieorgaan voor de dreigingsanalyse, de voorzitter van 
het Directiecomité van de Federale Overheidsdienst 
Binnenlandse Zaken, een vertegenwoordiger van het 
College van procureurs-generaal en de federale procu-
reur wonen de vergaderingen van de Raad bij wanneer 
de agenda hun aanwezigheid vereist.

Sinds zijn oprichting is de Nationale Veiligheidsraad 
tien keer bijeengekomen.

Het Strategisch Comité voor inlichting en veiligheid 
wordt voorgezeten door een vertegenwoordiger van 
de Eerste minister en bestaat uit de vertegenwoor-
digers van de andere regeringsleden die lid zijn van 
de Nationale Veiligheidsraad, en de voorzitter van het 
Coördinatiecomité.

Het Strategisch Comité wordt ermee belast elk 
voorstel te onderzoeken in het kader van het door de 
Nationale Veiligheidsraad te bepalen inlichtingen- en 
veiligheidsbeleid, alsook de door het Coördinatieco-
mité aan de Nationale Veiligheidsraad voor te leggen 
voorstellen van beslissing. Het wordt er eveneens mee 
belast toe te zien op de gecoördineerde uitvoering van 
de beslissingen van de Nationale Veiligheidsraad.

Het Strategisch Comité kan zich laten bijstaan door 
de leidinggevenden van de diensten en overheden die 
lid zijn van het Coördinatiecomité voor inlichting en 
veiligheid, telkens wanneer hun expertise noodzakelijk 
is voor de bespreking van bepaalde agendapunten.

Sinds zijn oprichting is het Strategisch Comité tien 
keer bijeengekomen.

Het Coördinatiecomité voor inlichting en veiligheid 
bestaat uit permanente en niet-permanente leden. 
Het wordt voorgezeten door een door de Ministerraad 
aangewezen permanent lid. Het betreft de commissaris-
generaal van de Federale Politie.

Le Conseil est présidé par le premier ministre. Il 
comprend, en outre, les ministres de la Justice, de 
la Défense nationale, de l ' Intérieur et des Affaires 
étrangères ainsi que les vice-premiers ministres qui 
n'ont pas ces matières dans leurs compétences.

Les autres membres du gouvernement peuvent être 
invités par le premier ministre à y participer pour l'exa-
men des dossiers qui les concernent particulièrement.

L'administrateur général de la Sûreté de l'État, le 
chef du Service général du renseignement et de la 
sécurité des Forces armées, la commissaire générale 
de la Police fédérale, le directeur de l'Organe de coor-
dination pour l'analyse de la menace, le président du 
Comité de direction du Service public fédéral Intérieur, 
un représentant du Collège des procureurs généraux et 
le procureur fédéral assistent aux réunions du Conseil 
lorsque leur présence est requise par l'ordre du jour.

Depuis sa création, le Conseil national de sécurité 
s’est réuni à dix reprises.

Le Comité stratégique du renseignement et de la 
sécurité est présidé par un représentant du Premier 
ministre et comprend les représentants des autres 
Membres du gouvernement qui sont membres du 
Conseil national de sécurité ainsi que le président du 
Comité de coordination.

Le Comité stratégique est chargé d'examiner chaque 
proposition dans le cadre de la politique du rensei-
gnement et de la sécurité à déterminer par le Conseil 
national de sécurité, et les propositions de décision à 
soumettre au Conseil national de sécurité par le Comité 
de coordination. Il est également chargé de contrôler 
l'exécution coordonnée des décisions du Conseil natio-
nal de sécurité.

Le Comité stratégique peut se faire assister par les 
dirigeants des autorités et services membres du comité 
de coordination du renseignement et de la sécurité, 
chaque fois que leur expertise est nécessaire pour 
l'examen de certains points de l'ordre du jour.

Depuis sa création, le Comité stratégique s’est réuni 
à dix reprises.

Le Comité de coordination du renseignement et de 
la sécurité est composé de membres permanents et de 
membres non permanents. Il est présidé par un membre 
permanent désigné par le Conseil des ministres. Il s’agit 
de la Commissaire générale de la police fédérale.
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Het Coördinatiecomité wordt ermee belast om:

— aan de Nationale Veiligheidsraad, via het Strate-
gisch Comité, gecoördineerde voorstellen voor te leggen 
aangaande het algemeen inlichtingen- en veiligheids-
beleid, de coördinatie ervan en de prioriteiten van de 
inlichtingen- en veiligheidsdiensten, de coördinatie van 
de strijd tegen de fi nanciering van het terrorisme en van 
de verspreiding van massavernietigingswapens, en het 
beleid inzake de bescherming van gevoelige informatie;

— actieplannen te ontwikkelen voor elke door de 
Nationale Veiligheidsraad bepaalde prioriteit en deze 
op te volgen of nieuwe prioriteiten voor te stellen;

— de efficiënte samenwerking en uitwisseling van 
informatie tussen de inlichtingen- en veiligheidsdiensten 
te bevorderen;

— de gecoördineerde uitvoering van de beslissingen 
van de Nationale Veiligheidsraad te verzekeren.

Sinds zijn oprichting is het Coördinatiecomité vijf keer 
bijeengekomen.

ORGANISATIEAFDELING 02

Beleidsorganen
 
Naast de directies van de Kanselarij beschikt de 

Eerste minister over een secretariaat, een beleidscel en 
een cel algemene beleidscoördinatie. Beide cellen staan 
in voor de inhoudelijke ondersteuning van de eerste 
minister op alle vlakken van het regeringsbeleid. 

 

ORGANISATIEAFDELING 31

Operationele diensten van de Federale 
Overheidsdienst Kanselarij van de Eerste Minister

Algemene Directie Secretariaten en Overleg

 Deze Dienst zorgt voor alle administratieve, organi-
satorische en logistieke activiteiten die verband houden 
met de organisatie van de vergaderingen van  de Minis-
terraad, het Overlegcomité en syndicale onderhande-
lingscomités (Comités A en Sectorcomité I – Algemeen 
Bestuur). 

Deze dienst staat tevens in voor de opvolging en 
voorbereiding van de vergaderingen van de Nationale 

Le Comité de coordination est chargé de:

— soumettre au Conseil national de sécurité, via 
le Comité stratégique, des propositions coordonnées 
concernant la politique générale du renseignement et de 
la sécurité, sa coordination et les priorités des services 
de renseignement et de la sécurité, la coordination de la 
lutte contre le fi nancement du terrorisme et de la prolifé-
ration des armes de destruction massive et la politique 
en matière de protection des informations sensibles;

— développer les plans d'action pour chaque priorité 
établie par le Conseil national de sécurité et les suivre 
ou proposer de nouvelles priorités;

— promouvoir la collaboration efficace et l'échange 
d'information entre les services de renseignement et 
de la sécurité

— garantir l'exécution coordonnée des décisions du 
Conseil national de sécurité.

Depuis sa création, le comité de coordination s’est 
réuni à cinq reprises.  

  

DIVISION ORGANIQUE 02 

Organes stratégiques
 

Outre les directions de la Chancellerie, le Premier 
ministre dispose d’un secrétariat, d'une cellule straté-
gique et d'une cellule de coordination générale de la 
politique. Ces deux cellules sont responsables, sur le 
plan du contenu,  du soutien au Premier ministre dans 
tous les domaines de la politique gouvernementale.

 
  

DIVISION ORGANIQUE 31

Services opérationnels du Service public fédéral 
Chancellerie du Premier Ministre

Direction générale Secrétariats et Concertation

 
Cette direction s’occupe de l’ensemble des activités 

administratives, organisationnelles et logistiques liées à 
l’organisation des réunions: du Conseil des ministres,  
du Comité de concertation et de comités de négociation 
syndicale (Comités A et de secteur I – Administration 
générale).   

Ce service assure également le suivi et la préparation 
des réunions   du Conseil national de Sécurité,  ainsi 



10 1428/002DOC 54 

2015 C H A M B R E   3 e  S E S S I O N  D E  L A  5 4 e  L É G I S L A T U R EK A M E R    3 e   Z I T T I N G  V A N  D E  5 4 e  Z I T T I N G S P E R I O D E 2016

Veiligheidsraad, alsook van het Strategisch Comité voor 
Inlichting en Veiligheid. 

 

Algemene Directie Coördinatie en Juridische 

Zaken 

De directie  speelt een belangrijke rol bij de adminis-
tratieve en juridische ondersteuning van de beleidsco-
ordinatie en onderzoekt juridische vragen allerhande 
en meer bepaald juridische vragen in verband met de 
werking van de regering en de uitvoering van beleids-
maatregelen. 

De Directie biedt ook juridische ondersteuning aan 
de andere diensten en aan de diensten opgericht bij de 
Kanselarij, en  in 2016 in het bijzonder aan de toekom-
stige Gemeenschappelijke Interneauditdienst. 

De directie heeft de werkzaamheden van de Interfe-
derale Task Force Institutionele Hervormingen gecoör-
dineerd, in het bijzonder de overdracht van personeel in 
het kader van de zesde staatshervorming. De planning 
werd nageleefd wat de in de loop van 2015 geplande 
overdrachten betreft. De werkzaamheden worden voort-
gezet wat de laatste overdrachten betreft die vanaf 2016 
staan gepland. 

Verder staat de directie in voor het opstellen van de 
reglementering op het vlak van overheidsopdrachten en 
zal ze in 2016 de werkzaamheden i.v.m. het omzetten 
van de nieuwe Europese richtlijnen voortzetten. 

 

Algemene Directie Externe Communicatie 

De Algemene Directie Externe Communicatie zal zich 
in het kader van de vervulling van haar opdrachten in 
2016 vooral toeleggen op de volgende pijlers:

 

• de verdere communicatie van de beslissingen van 
de regering aan de burgers, journalisten en organisaties, 
door onder andere de communicatie van de beslissingen 
van de Ministerraad te verzekeren; 

• de verdere ondersteuning van de communicatieac-
ties van de eerste minister en de regering; 

• de organisatie van eventuele nieuwe acties ge-
vraagd door de eerste minister en de regering, zoals 
informatiecampagnes voor de burgers; 

• de versterking van het imago van ons land, in 
partnerschap met alle betrokken actoren, door com-

que du Comité stratégique du Renseignement et de la 
Sécurité.  

 
 
Direction générale Coordination et Affaires juri-

diques  

Cette direction joue un rôle important dans le cadre  
du soutien administratif et juridique de la coordination 
de la politique.et procède à l’examen de toutes sortes 
de questions juridiques relatives au fonctionnement du 
gouvernement et à l’exécution de mesures politiques.

  
La Direction apporte également un soutien juridique 

aux autres services et aux services créés auprès de la 
Chancellerie et plus particulièrement en 2016 au futur 
Service commun d’audit interne.  

 La Direction coordonne les travaux de la Task Force 
interfédérale Réformes institutionnelles, plus particuliè-
rement en ce qui concerne le transfert de personne dans 
le cadre de la Sixième réforme de l’État. Le calendrier 
a été respecté en ce qui concerne les transferts prévus  
au cours de l’année 2015.  Les travaux se poursuivront 
en ce qui concerne les derniers transferts prévus à partir 
de 2016.  

La direction est  également chargée de la rédaction  
de la réglementation en matière de marchés publics. 
et poursuivra  en 2016 les travaux de transposition des 
nouvelles directives européennes.   

  

Direction générale Communication externe

 
La direction générale Communication externe, dans 

le cadre de l’accomplissement de ses missions, mettra 
plus particulièrement l’accent en 2016  sur  les axes 
suivants:  

• la poursuite de la communication des décisions du 
gouvernement vers les citoyens, journalistes et organi-
sations en assurant notamment la communication des 
décisions du Conseil des ministres;  

• la poursuite du soutien aux actions de communica-
tion du premier ministre et du gouvernement; 

• l ’organisation d ’éventuelles actions nouvelles 
demandées par le premier ministre et le gouverne-
ment telles que des campagnes d’information vers les 
citoyens;   

• le renforcement de l’image de marque de notre 
pays,  en partenariat avec tous les acteurs concernés 
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municatieacties via diverse middelen en kanalen tijdens 
internationale evenementen;  

• de verdere ontwikkeling van de digitale aanwezig-
heid en van de webcommunicatie van de federale rege-
ring en haar leden, alsook van de federale organisaties, 
via websites als het gemoderniseerde portaal www.
belgium.be, het platform www.presscenter.org, de so-
ciale media en andere communicatiemiddelen; 

 

• de verdere terbeschikkingstelling aan haar klanten 
van de contracten voor elektronische persberichten 
en van de toegang tot diensten voor de informatie van 
persagentschappen; 

• de invoering, ontwikkeling of ondersteuning van 
projecten die de departementen overschrijden en/of 
verschillende beleidsniveaus aanbelangen; 

• de voortzetting van het strategische partnerschap 
met de vertegenwoordiging van de Europese Commis-
sie in België en het bureau van het Europees Parlement, 
met het oog op de ontwikkeling van communicatieacties 
over Europa in België; 

• het beheer van  het  Internationaal Perscentrum 
(IPC) in de Residence Palace om de Belgische over-
heden, Europese instellingen en journalisten een kwa-
liteitsvol dienstencentrum, forum en ontmoetingsplaats 
te kunnen blijven aanbieden. 

In het kader van het federaal plan Gendermainstrea-
ming zal de directie: 

— de integratie van de genderdimensie in de com-
municatie van de federale overheid naar de burgers 
voorzetten; 

— een screening uitvoeren van de communicatie-
campagnes van de federale overheid vanuit het gen-
derperspectief. 

De integratie van de handicapdimensie zal ook 
worden voortgezet, door de toegang tot informatie 
voor mensen met een mentale, visuele, auditieve en 
psychosociale handicap te bevorderen, en door ervoor 
te zorgen dat de toegankelijkheid van de websites voor 
zoveel mogelijk mensen met een handicap verzekerd 
wordt. 

 

par le biais d’actions de communication via divers outils 
et canaux lors  d’événements internationaux; 

 
• la poursuite du développement de la présence digi-

tale et de la communication internet du gouvernement 
fédéral et de ses membres, ainsi que des organisations 
fédérales, par le biais des sites internet tels que le por-
tail www.belgium.be modernisé, la plateforme www.
presscenter.org, des médias sociaux et d’autres outils 
de communication;   

  
• la poursuite de mise à disposition de ses clients 

des contrats pour des revues de presse électroniques 
et des accès à des services pour des informations des 
agences de presse;  

• la mise en place, le développement ou le soutien de 
projets transdépartementaux et/ou associant différents 
niveaux de pouvoirs;   

• la poursuite du partenariat stratégique avec la 
représentation de la Commission européenne auprès 
de la Belgique et le bureau du Parlement européen en 
vue de développer des actions de communication sur 
l’Europe en Belgique;  

• la gestion du  Résidence Palace – Centre de 
presse international afi n de continuer à offrir un centre 
de service, un forum et un lieu de rencontre de qualité 
aux autorités belges, institutions européennes et jour-
nalistes.  

 Dans le cadre du plan fédéral gender mainstreaming, 
la direction veillera à:   

— poursuivre l’intégration de la dimension de genre 
dans la communication des autorités fédérales vers les 
citoyennes;  

— réaliser un screening des campagnes de commu-
nication des autorités fédérales sous l’angle du genre.

 

L’intégration de la dimension du handicap sera égale-
ment poursuivie en favorisant l’accès à l’information aux 
personnes présentant un handicap mental, visuel, auditif 
et psychosocial et en veillant à ce que l’accessibilité des 
sites internet soit garantie au plus grand nombre d’entre 
elles.  
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  ORGANISATIEAFDELING 21 

 Beheersorganen

Hierin zijn het management en de verschillende 
stafdiensten  opgenomen. Het management zal deze 
diensten nauw betrekken met het oog op een optimale 
samenwerking aan het project rond de optimalisering 
van de federale organisaties. 

Personeel en Organisatie 

In 2016  zal bijzondere aandacht worden besteed 
aan het onthalen van de nieuwe diensten opgericht 
bij de Kanselarij, door de verantwoordelijken van deze 
diensten te ondersteunen op het niveau van het beheer 
van de human resources en de organisatie.

 
Er zullen specifi eke projecten worden voortgezet, 

zoals het project be.move, dat ertoe strekt de talenten 
van elke medewerker aan het licht te brengen en ter 
beschikking  te stellen van de organisatie. De bedoe-
ling is om de fl exibiliteit van de medewerkers en van de 
organisatie te verbeteren.

 
De acties voor de verbetering van het welzijn, de 

interne communicatie, de planning en opvolging van 
de HR-processen, zoals de opleidingen, zullen worden 
voortgezet. 

De dienst staat ook volledig achter de projecten rond 
de integratie en automatisering van de diverse HR-
processen, waardoor de personeelsdossiers en de pro-
cessen doelmatiger en doeltreffender kunnen worden 
beheerd (project Capelo, toepassing Crescendo voor 
het beheer van de evaluatiecycli, SEPP-toepassing voor 
het beheer van de personeelsplannen, enz.) 

De dienst HR waakt bovendien over de kwaliteit 
van zijn acties door de processen op te volgen via 
gemeenschappelijke HR-indicatoren voor alle federale 
overheidsdiensten (FED 20). 

Budget en Beheerscontrole  

De stafdienst Budget en Beheerscontrole (B&B) 
beheert de fi nanciële processen voor het geheel van 
de federale overheidsdienst. Deze dienst verzekert ook  
de  coördinatie van  de beheerscontrole, van de interne 
controle en van het duurzameontwikkelingsbeleid van 
de FOD. 

De dienst zal in 2016 net als in het verleden actief 
deelnemen aan de modernisering van de fi nanciële 

DIVISION ORGANIQUE 21

Organes de gestion
 
Ces organes comprennent le management  et les 

divers services d’encadrement. Ces services seront 
étroitement associés par le management en vue d’une 
collaboration optimale au projet d’optimisation des 
organisations fédérales.  

Personnel et Organisation   

En 2016, une attention particulière sera  portée  à 
l’accueil des nouveaux services créés auprès de la 
Chancellerie, en apportant un soutien aux responsables 
de ces services au niveau de la gestion des ressources 
humaines et de l’organisation.

  
Des projets spécifi ques seront poursuivis comme 

le projet be.move qui a pour objectif de faire émerger 
les talents de chaque collaborateur et de les mettre à 
disposition de l’organisation. L’objectif étant d’améliorer 
la fl exibilité des collaborateurs et de l’organisation.

 

Les actions au niveau de l’amélioration du bien-être, 
de la communication interne,  de la planifi cation et du 
suivi des processus RH, comme les formations, seront 
poursuivies.  

Le service s’inscrit également dans les projets d’ 
intégration et d’automatisation des divers processus RH 
permettant une gestion plus efficace et plus efficiente 
des dossiers de personnel et des processus (projet 
Capelo, application Crescendo pour la gestion des 
cycles d’évaluation, application SEPP pour la gestion 
des plans de personnel …).  

Le service RH veille en outre à la qualité de ses 
actions en assurant un suivi  des processus via des 
indicateurs RH communs à l’ensemble des services 
publics fédéraux (FED 20).  

Budget et Contrôle de la gestion  

Le Service d’encadrement Budget et Contrôle de 
la gestion (B&CG) gère les processus fi nanciers pour 
l’ensemble du service public fédéral. Ce service assure 
également la coordination du contrôle de la gestion, du 
contrôle interne et de la politique de développement 
durable du SPF.  

En 2016, comme par le passé, ce service participera 
activement à la modernisation des processus fi nan-
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processen, zoals de voortdurende verbetering van het 
gebruik van de nieuwe boekhoudkundige software 
“Fedcom” (bv. via de samenvoeging van  e-catalog en 
Fedcom), de analytische boekhouding en de rapporte-
ring. 

Op boekhoudkundig vlak zal de dienst erop toezien 
dat alle facturen binnen de voorgeschreven termijnen 
worden betaald. Wat de implementatie van de elek-
tronische facturatie betreft, gaat het om een initiatief 
van 2014, in samenwerking met Fedict en de FOD 
B&B, dat in de lijn ligt van de doelstellingen inzake e-
government, vereenvoudiging en digitalisering van de 
processen.  

ICT-Netwerk  

De stafdienst ICT heeft als belangrijkste  strategische 
doelstellingen: 

• de levering van het geheel van operationele ICT-
diensten die de Kanselarij nodig heeft en het ter beschik-
king stellen van ICT-diensten aan andere entiteiten van 
de Shared Services zodat zij hun respectieve opdrach-
ten efficiënt kunnen vervullen. Hierbij wordt continue 
gestreefd naar een optimale kostenefficiëntie; 

• deze diensten worden ook ter beschikking gesteld 
van andere federale entiteiten op basis van operationele 
informaticasynergieën om het budgettaire en organisa-
torische kader te optimaliseren. 

 In 2016 zullen de volgende initiatieven onder meer 
worden voortgezet: 

• een managementsupport realiseren dankzij de 
uitwerking en het onderhoud van toepassingen; 

• de initiatieven m.b.t. de controle en versterking van 
de informatieveiligheid voortzetten, alsook de strijd 
tegen cybercriminaliteit; 

• de maximale virtualisering van de infrastructuur 
voortzetten om het samenvoegen  ervan te ontwikke-
len. 

De dienst verzekert ook het dagelijks beheer van de 
exploitatieovereenkomst die in december 2012 werd 
toegekend, het zogenaamde ICT Shared Services-
contract, alsook de bijbehorende vernieuwing en optima-
lisatie van de verschillende onderhoudscontracten om 
de optimale kostenwerking te verzekeren. In dat kader 
biedt de dienst ondersteuning aan bepaalde “federale” 
initiatieven (e-premier, Fedcom, e-budget, interopera-
biliteit van de toepassingen). 

ciers, comme l’amélioration continue de l’utilisation du 
nouveau logiciel comptable “Fedcom” (par exemple via 
l’intégration de e-catalog et Fedcom), le traitement de 
factures électroniques, la comptabilité analytique et le 
rapportage.  

Au niveau comptable, le service veillera à ce que 
toutes les factures soient payées endéans les délais 
réglementaires. En ce qui concerne l’implémentation  
de la facturation électronique, il s’agit d’une initiative 
prise en 2014, en collaboration avec Fedict et le SPF 
B&CG, qui s’inscrit dans les objectifs en matière d’e-
government, de simplifi cation et de digitalisation des 
processus.  

Réseau-ICT  

Le service d’encadrement ICT a pour missions essen-
tielles:  

• la fourniture de l’ensemble des services ICT opéra-
tionnels nécessaires à la Chancellerie et la mise à dis-
position de services ICT aux autres entités des Shared 
Services pour leur permettre d’accomplir leurs missions 
respectives de manière efficace. À cet égard, l’efficacité 
optimale des coûts est sans cesse recherchée;

 
• ces services sont également mis à disposition  

d’autres entités fédérales sur la base de synergies 
informatiques opérationnelles en vue d’optimiser le 
cadre organisationnel et budgétaire.  

En 2016, les initiatives suivantes seront entre autres 
poursuivies:  

• réaliser un management support grâce à la mise au 
point et à la maintenance d’applications;   

• poursuivre les initiatives relatives au contrôle et au 
renforcement de la sécurité de l’information ainsi que 
la lutte contre la cybercriminalité;  

• continuation de la virtualisation maximale de 
l’infrastructure afi n de développer sa mise en com-
mun.  

Le service assure également la gestion quotidienne  
du contrat d’exploitation attribué en décembre 2012, 
ledit contrat ICT Shared Services, ainsi que le renouvel-
lement et l’optimalisation y afférents des divers contrats 
d’entretien en vue d’assurer l’efficacité optimale des 
coûts. Dans ce cadre, il apporte un  soutien à certaines 
initiatives “fédérales” (e-premier, Fedcom, e-budget, 
interopérabilité des applications).  
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De dienst ICT zet zijn inspanningen voort om de eco-
logische impact van de ICT-infrastructuur te verminderen 
dankzij de investeringsinspanningen, die zijn toegespitst 
op duurzame ontwikkeling en optimaal respect voor het 
milieu. 

Secretariaat en Logistieke Diensten  

Deze dienst staat in voor de administratieve en logis-
tieke ondersteuning van de Eerste minister en zijn Over-
heidsdienst. De dienst beheert inzonderheid: 

• de gebouwen en al hun technische installaties in de 
Wetstraat 16, 14 en 18, alsook in de Lambermontstraat 
1, de ambtswoning van de eerste minister; 

• de aankopen van goederen en diensten; 

• de reprografi edienst, het restaurant, het wagenpark, 
de onthaal- en koerierdienst , de schoonmaakploeg en 
het magazijn van de kantoorbenodigdheden; 

• de perszaal van de Federale regering en de verga-
derzalen van de Kanselarij. 

 

Vertaaldienst 

De vertaaldienst is verantwoordelijk voor de verta-
ling van documenten voor de FOD, de aangehechte 
diensten en de beleidsorganen van de Eerste minister. 
Hij zorgt ook voor de simultaanvertalingen tijdens de 
formele en informele vergaderingen op ministerieel en 
administratief niveau. 

Sociale dienst 

Deze dienst zal in 2016 over een krediet van 
39 000 euro beschikken en dit bedrag wordt  integraal 
overgemaakt aan de vzw “Gemeenschappelijke sociale 
Dienst bij de horizontale FOD’s en de Regie der Ge-
bouwen”. 

Duurzame ontwikkeling  

Duurzame ontwikkelling is voortaan duidelijk een 
waarde die de Kanselarij aanhangt. Het Milieubeheer-
systeem (EMAS) werd ingevoerd in 2006. De Kanselarij 
zal een nieuwe cyclus opstarten in 2016. Voor de periode 
2013-2015 is een van de doelstellingen de vermindering 
van het papierverbruik en van de CO

2
-uitstoot via ener-

Le service ICT continue par ailleurs son effort afi n de 
réduire l’impact écologique de l’équipement ICT grâce 
aux efforts d’investissements, centrés sur le développe-
ment durable et le respect optimal de l’environnement.

Secrétariat et services logistiques  

Ce service apporte une assistance administrative et 
logistique au Premier ministre et à son Service public. 
Il assure la gestion en particulier:  

• des bâtiments et de l’ensemble des installations 
techniques situées au 16, 14 et 18, rue de la Loi, et à 
la résidence officielle du premier ministre (Lambermont 
1);  

• des achats de biens et de services   

• du service de reprographie, du restaurant, du parc 
automobile, du service de réception et de messageries, 
de l’équipe de nettoyage et du magasin des fournitures 
de bureau;  

• de la salle de presse du gouvernement fédéral et des 
salles de réunion de la Chancellerie.  

  

Service de traduction  

Le service de traduction est responsable de la tra-
duction de documents pour le SPF, les services y rat-
tachés et les organes stratégiques du Premier ministre. 
Il assure également la traduction simultanée lors des 
réunions formelles et informelles au niveau ministériel 
et administratif.  

Service social  

Ce service disposera en 2016 d’un crédit de 39 000 
euros et ce montant sera versé intégralement à l’asbl 
“Service social commun aux SPF horizontaux et à la 
Régie des bâtiments.”  

Développement durable  

Le développement durable est désormais clairement 
une valeur défendue par la Chancellerie. Le Système 
de Management Environnemental (EMAS) a été  mis en 
place en 2006. La Chancellerie entamera un nouveau 
cycle en 2016. Pour la période 2013-2015, parmi les 
objectifs poursuivis, on peut souligner la diminution de la 
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giebesparende maatregelen, onder meer op het vlak van 
ICT en duurzame overheidsopdrachten. Bovendien zal 
er in 2016 een nieuw actieplan voor duurzame ontwik-
keling worden uitgewerkt. 

In 2015 heeft de Kanselarij een jaarverslag opgesteld 
dat gebaseerd is op de richtlijnen van het Global Re-
porting Initiative. Dit model legt de nadruk op de maat-
schappelijke verantwoordelijkheid van de organisatie, 
door een combinatie van haar economische, sociale en 
ecologische resultaten. 

 

ORGANISATIEAFDELING 31

Operationele diensten van de Federale 
Overheidsdienst Kanselarij van de Eerste Minister

Federale Culturele Instellingen 

De Kanselarij, en meer bepaald de Algemene Directie 
Coördinatie en Juridische Zaken en de stafdienst Budget 
en Beheerscontrole, coördineert de administratieve en 
budgettaire opvolging van deze instellingen (dotaties). 
De algemene beleidsnota zal apart  worden toegelicht 
door de minister belast met de federale culturele instel-
lingen. 

 
ORGANISATIEAFDELING 32

Diensten die ressorteren onder de federale 
Overheidsdienst Kanselarij van de eerste minister

Dienst voor Administratieve Vereenvoudi-

ging  

De algemene beleidsnota zal apart  worden toegelicht 
door de staatssecretaris belast met Administratieve 
Vereenvoudiging. 

Vaste Nationale Cultuurpactcommissie  

De Vaste Nationale Cultuurpactcommissie werd 
ingesteld door artikel 21 van de wet van 16 juli 1973 
waarbij de bescherming van de ideologische en fi lo-
sofi sche strekkingen gewaarborgd wordt. Deze Com-
missie is een politiek samengestelde Commissie die 
klachten tegen inbreuken op de cultuurpactwet en het 
cultuurpactdecreet behandelt. De leden worden door 
de Gemeenschapsparlementen benoemd volgens het 
evenredigheidsbeginsel. 

consommation de papier, la diminution de la production 
de CO

2
 via des investissements économiseurs d’éner-

gie notamment au niveau IT et les marchés publics 
durables. En outre, un nouveau plan d’action dévelop-
pement durable sera élaboré en 2016  

En 2015, la Chancellerie a établi  un rapport annuel 
basé sur les lignes directrices du Global Reporting 
Initiative. Ce modèle met l’accent sur la responsabilité 
sociétale de l’organisation, en combinant ses résultats 
tant économiques et sociaux qu’environnementaux. 

 
  

DIVISION ORGANIQUE 31

Services opérationnels du Service public fédéral 
Chancellerie du Premier Ministre

Institutions culturelles fédérales  

La Chancellerie, plus particulièrement la Direction 
générale Coordination et Affaires juridiques et le Service 
d’encadrement Budget et Contrôle de la gestion, assure 
la coordination du suivi administratif et budgétaire de 
ces institutions (dotations).La note de politque générale 
sera commentée séparément par le  ministre chargé des 
Institutions culturelles fédérales.  

  

DIVISION ORGANIQUE 32

Services relevant du Service public fédéral 
Chancellerie du premier ministre

Agence pour la Simplifi cation  administrative

 
La note de politique générale sera commentée sépa-

rément par le  secrétaire d’État chargé de la Simplifi ca-
tion administrative.  

Commission nationale permanente du Pacte 

culturel  

La Commission nationale permanente du Pacte cultu-
rel fut instituée par l’article 21 de la loi du 16 juillet 1973 
garantissant la protection des tendances idéologiques 
et philosophiques. En tant qu’organe politique, elle traite 
des plaintes relatives aux infractions à la loi du Pacte 
culturel et du décret du Pacte culturel. Les membres sont 
désignés par les Parlements de Communauté selon le 
mode proportionnel.
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De Cultuurpactcommissie is in eerste instantie een 
verzoeningsorgaan. Haar voornaamste opdracht be-
staat erin een verzoening tussen de partijen te bewerk-
stelligen. Hiertoe beschikt ze over een beperkt ambte-
narenkorps dat de onderzoeksprocedure doorvoert en 
de verzoeningsprocedure begeleidt. 

 

Sociale tussenkomsten  

De wet van 1 september 1980 regelt de toekenning en 
de uitbetaling van een vakbondspremie aan de perso-
neelsleden tewerkgesteld in de overheidssector. 

Om de uitbetaling van de syndicale premies te waar-
borgen, wordt een beroep gedaan op een dotatie ten 
laste van de Kanselarij. 

 

Auditcomité van de Federale Overheid 

Het Auditcomité van de Federale Overheid (ACFO) 
werd opgericht in 2010. Het beschikt over een vast 
secretariaat dat is  ondergebracht in de lokalen van de 
Kanselarij van de Eerste Minister. 

Zoals bepaald is in het regeerakkoord, speelt dit Co-
mité een belangrijke rol in het toezicht op de interneau-
ditdiensten en de toekomstige Gemeenschappelijke 
Interneauditdienst. 

 

ORGANISATIEAFDELING 33:

Federaal Instituut voor Duurzame Ontwikkeling

De algemene beleidsnota zal apart worden toegelicht 
door de minister voor Duurzame Ontwikkeling.

De eerste minister,

Charles MICHEL
 
 

La Commission du Pacte culturel est en premier lieu 
un organe de conciliation. Elle a pour principale mission 
d’obtenir une conciliation entre les parties. Pour ce faire, 
elle dispose d’un nombre réduit de fonctionnaires qui 
se chargent de l’instruction et de l’accompagnement 
de la procédure de conciliation.  

  

Interventions sociales  

La loi du 1er septembre 1980 règle l’octroi et le paie-
ment d’une prime syndicale aux membres du personnel 
du secteur public.  

Le paiement des primes syndicales est garanti par le 
biais d’une dotation à charge de la Chancellerie 

 
  

Comité d’Audit de l’administration fédérale 

Le Comité d’audit de l’administration fédérale (CAAF) 
a été créé en 2010. Le CAAF dispose d’un secrétariat 
permanent hébergé dans les locaux de la Chancellerie 
du premier ministre.  

Comme précisé dans l’accord de gouvernement, ce 
Comité  a un rôle important dans la supervision des 
services d’audit interne et du futur Service commun 
d’audit interne.  

  

DIVISION ORGANIQUE 33: 

Institut fédéral pour le Développement durable

 
La note de politique générale sera commentée sépa-

rément par la ministre  du Développement durable.
 

Le premier ministre,

Charles MICHEL
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